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PREFACE 
 
"In the case of good books, the point is not how many of them you can get through, but rather how many can 
get through to you." 
 
Sanskrit is a historical Indo-Aryan language, one of the liturgical languages of Hinduism and Buddhism, and 
one of the official languages of India. The word Sanskrit means completed, refined and perfected. Ancient 
Indians considered it as the language of Gods. Sanskrit, without a doubt is the mother of most Indian 
languages. 
 
However, a general perception lingers that Sanskrit is a challenging language to master. Notwithstanding 
that, it is an equally beautiful and interesting language. To ease the challenging task of learning this 
historical language, we bring to you “Target’s Std. X: Sanskrit”. A book that is critically analysed and 
extensively drafted to boost student’s confidence. This book comprises of solved textual exercises, extra 
important questions, sentence by sentence translation of prose, unseen translations and essays. We have 
efficiently dealt with Grammar questions and have solved them with required explanations. Topics like 
Remove Absolute Locative, Causal, Participles, Compounds, Change the Voice are described in a stepwise 
manner. We have provided students with Model Question Paper alongwith solved answer sheets, as well as 
tips for  time management and the pattern for writing board paper. The Root List provided towards the end 
of the book will definitely help students.    
 
We hope this book turns out to be an excellent educational aid to students who are looking forward to learn 
and master this beautiful language. 
 
We express our deepest gratitude to “I.E.S. Sanskrit Kendra, Dadar” and “Parle Tilak Vidyalaya 
English Medium School, Vileparle” without whom this work would not have been possible. 
 
We are greatly indebted to “Mrs. Tarangini Khot” for her moral support, encouragement and constant 
constructive guidance in the preparation of this book. She has bestowed all her knowledge and assistance in 
making this book preeminent. 
 
And finally, we are thankful to all our dear students who are our true inspiration behind teaching Sanskrit. 
 
 
 A book affects eternity; one can never tell where its influence stops. 
 

 
Best of luck to all the aspirants! 

 

Authors, 
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      Prose Section 
 

  
Introduction  
`DeveIee&: <e[d JewÐee:~' is an eye-opener story that drives our attention to the well-known fact `µejerjceeÐeb Keueg 
Oece&meeOeveced~' In today’s materialistic life we ignore the easily available natural resources that can help us to 
keep healthy physically as well as mentally. These natural factors play very important role in our fitness and 
we don’t have to pay anything in return. If we pay heed to these factors in our daily routine then we will 
definitely be successful in keeping many diseases at bay. 
 
Translation into English with Sandhis dissolved -  
®evêHegjveeeqcve veiejs meesceµecee& veece OeefvekeÀ: + JeefCeied efveJemeefle mce~  
A rich merchant named Somasharma used to stay in the city named Chandrapur.  
lem³e vewkesÀ J³eJemee³ee: Deemeved~  
He had many trades.  
GÐeesieJ³eûe: me: + ie®ílee keÀeuesve DemJeemL³eced + DevegYeJeefle mce~  
Being engrossed in the work, over a period, he started feeling unhealthy.  
vewkesÀ GHe®eeje: + peelee:, Hejb meJex efJeHeÀuee:~ 
Many treatments were given but all were futile.   
SkeÀeqmceved efoves lemcew DevevleYeÆJewÐem³e efJe<e³es kesÀve + DeefHe keÀefLeleced~  
One day, somebody told him about doctor Anantabhatta.  
lele: + leced + Deeveslegb lesve OeefvekesÀve melJejb mesJekeÀ: Òesef<ele:~  
Then, a servant was immediately sent by that rich man to bring him (Anantabhatta).  
efkeÀvleg mesJekesÀve Deeveerles mevosµes efueefKeleced + Deemeerled , `YeJevleced + GHe®eefjlegb meevevoced + F®íeefce~  
But it was written in the message brought by a servant, ‘I would like to treat you with pleasure.  
leLee + DeefHe ce³ee cece efve³eceeveeb Heeueveced + DeHes#³eles~ 
Still, I expect my rules to be followed.  
ef®eefkeÀlmeeced + DeefYeue<eved ©iCe: mJe³eced + SJe cece meceerHes Deeie®íleg~ 
Patient desiring treatment should come to me personally.  
ke=ÀHe³ee met³eexo³eeled + Devevlejb  HeodY³eeced + SJe Deeie®íleg~' 
After the Sunrise, please come on foot’.  
Deefve®í³ee + SJe Dev³esÐeg: meesceµecee& DevevleYeÆb Òeefle HeodY³eeced + SJe ieleJeeved~  
Next day, Somasharma unwillingly walked to Anantabhatta.  
yeeuemet³e&m³e efkeÀjCes<eg HeodY³eeb ®euevesve ÒemeVe: meesceµecee&, ’ke=ÀHe³ee, YeJeeved melJejced + GHe®eejb keÀjesleg~ 
By walking in the rays of early sun, being delighted, Somasharma said, “Could you please treat(me) 
immidiately. 

01 DeveIee&: <e[d JewÐee:~ 
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µeerIe´b ievleJ³eb ce³ee,“ Fefle + DeJeoled~  
I have to go quickly.”  
DevevleYeÆ: + DeYee<ele, ’Yees:, YeJeeved Òeefleefoveb ÒeYeeles keÀjCeer³eeefve keÀe³ee&efCe meceeH³e GÐeevem³e efvekeÀìs ÒeJenle: + efvePe&jm³e peues mveelJee 

Òel³eeie®íleg~“ 

Anantabhatta said, “Oh!, having completed daily morning ablutions come back after taking a bath in the 
water of the stream flowing near the garden.”  
DevevleYeÆm³e + Deeosµesve GefÜive: meesceµecee& leled + mLeeveb ielJee mveeveb ke=ÀleJeeved~  
Agitated due to the instructions of Anantabhatta, having gone to that place, Somasharma took a bath.  
µegef®eYet&le: meesceµecee& DevevleYeÆm³e ie=nb Òel³eeieleJeeved~ 

Refreshed Somasharma returned to the house of Anantabhatta.  
lele: + lem³e JewÐem³e Helv³ee HeefjJesef<eleb meeeqÊJekeÀced + DeuHeb Òeelejeµeb Ye#eef³elJee mevleg<ì: + DeYeJeled~ 
Then he was contented, having eaten wholesome little breakfast served by the wife of that doctor. 
  
Devevlejb me: DevevleYeÆsve men GÐeeves Deece´Je=#em³e + DeOe: oesuee³eeced + GHeefJe<ì:~  

Then after, with Anantbhatta, he sat on the swing below the mango tree in the garden.  
Deew<eOeeveeb efJe<e³es Jeejb Jeejb meesceµece&Cee He=<ìs meefle DevevleYeÆ: + J³eeOe³e: keÀer¢µeb Heer[³eefvle Sleled mHe<ìerkegÀJe&ved + Deemeerled~  
Being repeatedly asked by Somasharma, regarding the medicines, Anantabhatta was explaning that how 
diseases cause pain.  
oesuee³eeced + GHeefJe<ì: meesceµecee& µevew: µevew: efveêeOeerve: + peele:~  

Somasharma being seated on the swing, gradually fell asleep.  
menmee ueIJeeIeelesve peeieefjle: meesceµecee& mebkeÀes®esve + DeJeoled , ’#ec³eleeced~ 

Suddenly, awakened by a small jerk, Somasharma embarasingly said, “excuse (me).  
efveêeHeeref[le: + Denb keÀoe megHle: Fefle ve peeves~  

Being afflicted by sleep, I don’t know when I felt asleep.  
Dele: + ®eefkeÀle: + Denced~  

So, I was surprised.  
ke=ÀHe³ee YeJeeved cece GHe®eejeved keÀLe³eefle efkeÀced?“ 

Could you please tell me about my treatment?”  
megnem³eJeove: DevevleYeÆ: + DeJeoled , ’YeJele: + GHe®eeje:  ÒeejyOee: + SJe~ 
Having pleasant smile on the face, Anantabhatta said, “Your treatments have already started. 
 
cece <e[defYe: mene³ekewÀ: + JewÐew: ef®eefkeÀlmekeÀªHesCe keÀe³e&ced + DeejyOeced~“  

My six assistant doctors have started the work as healers.“ 
 
Sleled + efveµec³e ®eefkeÀle®eefkeÀle: meesceµecee& DeHe=®íled, ’<e[d JewÐee:?“  

Having heard this, extremely astonished Somasharma asked, “Six doctors?” 
 
DevevleYeÆ: Òel³egJee®e − ’met³e&ÒekeÀeµe:, megKeoJee³eg:, µeerleuepeueb, J³ee³eece:, meeeqÊJekeÀYeespeveb, efJeÞeece: + ®e + Fefle~  
Anantabhatta replied, “Sunlight, pleasant breeze, cool water, exercise, wholesome food and rest. 
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SlesY³e: + cenlleje: kesÀ + DeefHe mene³ekeÀe: JewÐee: + ve Jele&vles~  

There are no other assistant doctors superior than these ones. 
 
YeJelme¢µee: + efJeefJeOekeÀe³e&J³eûee: + pevee: + Sles<eg  <eìdmeg JewÐes<eg ve + DeJeOeeveb ooefle + Fefle peeveeefce + Denced~ 
I know that, people like you who are busy in various works, don’t pay attention to these six doctors. 
 
Dele: + SJe YeJeeved ÒeYeeles HeodY³eeced + Deeie®íleg Fefle ce³ee keÀefLeleced~ 

That is why, I told you to come on foot in the morning. 
 
YeJevleced + Denb µeerleuepeues mveelegb meeeqÊJekeÀYeespeveb YeeskeÌlegb ®e ÒesefjleJeeved~  

I motivated you to bath in cool water and eat wholesome food. 
 
Sles meJex + DevegYeJee: Deevevooe³ekeÀe: + Fefle YeJelee metef®eleced + SJe~  
It was indicated by you that all these experiences were delightful. 
 
YeJeeved + Sleeved <e[dJewÐeeved Òeefle DeJeOeeveb oÊJee Deevevoced + DevegYeJeleg~  

You experience happiness by paying attention to these six doctors. 
 
Sles<eeb <eCCeeb JewÐeeveeced + GHe®eeje: + Gllecee: + ve meefvle efkeÀced?  

Are not the treatments of these six doctors the best? 
 
Fle: + DeefHe ³eefo YeJeeved + DeefOekebÀ meene³³eced + DeHes#eles leefn& meHlece: + JewÐe: + Denb menkeÀe³ee&Le¥ meoe + SJe efme×: + Deeqmce + 

Fefle~“ 
If at all, you expect further additional help, then myself, the seventh doctor is always ready to help. 
  
ye×e¡eefue: meesceµecee& meeojced + DevevleYeÆe³e DekeÀLe³eled ’meHlecem³e JewÐem³e DeeJeµ³ekeÀlee ve m³eeled SleoLex + Denb meoe + SJe ³eLeeµeeqkeÌle 

Òe³eefle<³es~“  

With folded hands, Somasharma said with due respect to Anantabhatta,  “I will always strive to the best of 
my capability, so that there should not be the need of seventh doctor.“ 
 
lele: + JewÐejepee³e Oev³eJeeoeved Òeoe³e meesceµecee& men<e¥ mJeie=nb v³eJele&le~  

Then after giving thanks to the great doctor, Somasharma happily returned to his home. 
 
Q.1. Answer the following questions in English - 
 
*1. What message did Somasharma’s servant bring from the doctor? 
Ans:  Lesson `DeveIee&: <e[d JewÐee:~' talks about six naturally available precious doctors which keep the real 

doctor away. 
  Somasharma was a rich merchant. Once he was not feeling well, so he had sent his servant to 

bring the doctor himself. The doctor didn’t come there but he sent the message through the servant. 
  It was written in the message that doctor will surely treat this patient. Doctor was truly having 

mastery in his profession. So he wanted his own rules to be followed. The first and foremost thing was 
the patient who will undergo the treatment should come to him on his own. So he called the patient, i.e. 
Somasharma after the sunrise. 

  Thus, the message was sent to Somasharma through his servant. 
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*2. What instructions did Anantabhatta give to Somasharma? 
Ans:  Lesson `DeveIee&: <e[d JewÐee:~' talks about six naturally available precious doctors which keep the real 

doctor away. 
  Anantabhatta was a famous physician. When he got to know the health problem of Somasharma, 

he understood what the treatment should be. 
  He told Somasharma to get up early in the morning, complete his daily ablutions, then take a bath 

in cool water of flowing stream near the garden and then come to him. 
  In this way he instructed Somasharma. 
 
*3. What are the six precious doctors? 
Ans:  Lesson `DeveIee&: <e[d JewÐee:~' talks about six naturally available precious doctors which keep the real 

doctor away. 
  Sunlight, pleasant breeze, cool water, exercise, wholesome food and rest are the six doctors. They 

mentally and physically fit and fine. 
 
*4. How can we live a happy life with the help of the six doctors? 
Ans:  Lesson `DeveIee&: <e[d JewÐee:~' talks about six naturally available precious doctors which keep the real 

doctor away. 
  ‘Sound Mind in a Sound Body’ leads to happy life. Six doctors mentioned in the lesson give us 

both mental and physical health. 
  Walking in the early sun gives vitamin D. Cool breeze removes fatigue. Taking bath in cool 

water activates functioning of the body. wholesome food at proper time helps in energyzing the body. 
Exercise  stimulates the whole body and mind. Rest regulates all internal functionings of the body. 

  In this way, six doctors help us to live happy life. 
  
Q.2. Answer the following questions in Sanskrit - 
 
*1. meesceµecee& kegÀ$e efveJemeefle mce? 

Ans: meesceµecee& ®evêHegjveeeqcve veiejs efveJemeefle mce~ 
 
*2. JewÐem³e Helv³ee efkebÀ HeefjJesef<eleced ? 

Ans: JewÐem³e Helv³ee meeeqÊJekeÀced DeuHeb Òeelejeµeb HeefjJesef<eleced~ 
*3. meesceµecee& DevevleYeìdìb Òeefle keÀLeb ieleJeeved? 

Ans: meesceµecee& DevevleYeìdìb Òeefle HeodY³eeced SJe ieleJeeved~ 
 
*4. meesceµecee& DevevleYeìdìsve men kegÀ$e GHeefJe<ì:? 

Ans: meesceµecee& DevevleYeìdìsve men GÐeeves Deece´Je=#em³e DeOe: oesuee³eeced GHeefJe<ì:~ 
 
*5. meesceµecee& kegÀ$e efveêeOeerve: peele:? 

Ans: meesceµecee& oesuee³eeced SJe efveêeOeerve: peele:~ 
 
*6. efJeefJeOekeÀe³e&J³eûee: pevee: efkebÀ kegÀJe&efvle? 

Ans: efJeefJeOekeÀe³e&J³eûee: pevee: <eìdmeg JewÐes<eg DeJeOeeveb ve ooefle~ 
 
7. meHlece: JewÐe: keÀ:? 

Ans: meHlece: JewÐe: DevevleYeìdì:~ 
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8. meesceµecee& keÀ: Deemeerled? 

Ans: meesceµecee& OeefvekeÀ: JeefCeied Deemeerled~ 
 
9. keÀer¢µe: ©iCe: mJe³eced SJe JewÐem³e meceerHes Deeie®íleg? 

Ans: ef®eefkeÀlmeeced DeefYeue<eved ©iCe: mJe³eced SJe JewÐem³e meceerHes Deeie®íleg~ 
 
10. keÀmcew Oev³eJeeoeved Òeoe³e meesceµecee& mJeie=nb v³eJele&le? 

Ans: JewÐejepee³e DevevleYeìdìe³e Oev³eJeeoeved Òeoe³e meesceµecee& mJeie=nb v³eJele&le~ 
 
Q.3. Give Sanskrit Synonyms. 
  

*1. OeefvekeÀ:(Rich) = Þeerceeved, OeveJeeved, Oevee{îe:~ 
*2. melJejced (Quickly) = µeerIe´ced, ®eHeueced, letCe&ced, Deeµeg~ 

*3. meceerHes (Near) = meefJeOes, efvekeÀìs, Deotjs~ 

*4. Helveer (Wife) = Yee³ee&, pee³ee, keÀue$eced~ 

*5. JewÐe: (Doctor) = efYe<eiJej:, efYe<ekedÀ~ 

*6. efJeÞeece: (Rest) = efJeÞeeefvle:, efJejefle:~ 

*7. DeveIe&: (Priceless) = Decetu³e:, cetu³eJeeved, Deven&:~ 

8. HeodY³eeced (By feet) = HeoeY³eeced, ®ejCeeY³eeced, HeeoeY³eeced~ 

9. efveêe (Sleep) = megeqHle:, mJeHee~ 

10. Dev³esÐeg: (Next day) = HejsÐeg:~ 

11. DeYee<ele (Said) = DeJeoled, Deieoled, DeYeCeled, Deye´Jeerled~ 
 
Q.4. Give Sanskrit Antonyms. 
   
*1. µevew: (Slowly) × melJejced~

*2. peeieefjle: (Awakened) × megHle:~ 

*3. efvekeÀìs (Near) × otjs~ 

*4. DeOe: (Below) × GHeefj~ 

5. Òemevve: (Delightful) × DeÒemevve:~ 

6. OeefvekeÀ: (Rich) × oefjê:~ 

7. GÊecee: (Greatest) × DeJeje:, DeOecee:~ 

8. DeeJeµ³ekeÀlee (Necessity) × DeveeJeµ³ekeÀlee~ 

9. efJeHeÀuee: (Futile)  × meHeÀuee:~ 

10. met³eexo³e: (Sunrise) × met³ee&mle:~ 
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Q.5. Recognise the Forms. 
  
*1. JeefCekedÀ Noun `JeefCeped' ending in `ped' 

Masculine gender, 
Nominative Singular, 
Vocative Singular. 

*2. keÀjesleg `ke=À' (8 Ubhayapada here Parasmaipada), 
Imperative Mood, 
III person Singular. 

*3. <eCCeeced Numerical Adjective, `<e<ed' (always plural), 
Common in all genders.  
Genitive plural.

*4. Deeveslegced `Dee + veer' (1 Ubhayapada), 
Infinitive of purpose, 
legcevle DeJ³e³e. 

*5. efoefµe Noun `efoµed'ending in `µed' 
Feminine gender, 
Locative Singular.

*6. ke=ÀleJeeved `ke=À' (8 Ubhayapada),  
Past Active Participle, 
Masculine gender,  
Nominative Singular. 

*7. peeves `%ee' (9 Ubhayapada here Atmanepada), 
Present Tense, 
I person singular.

*8. DeHe=®íled `Òe®íd → He=®íd' (6 Parasmaipada), 
Imperfect Past Tense,  
III person singular.

*9. peeveeefme `%ee' (9 Ubhayapada here Parasmaipada),  
Present Tense,  
II Person Singular.

*10. ooefle `oe' (3 Ubhayapada here Parasmaipada),  
Present Tense,  
III person plural.

*11. v³eJele&le `efve + Je=led → Jeled&' (1 Atmanepada)  
Imperfect Past Tense  
III person singular.

12. DeefYeue<eved `DeefYe + ue<ed' (1 Parasmaipada), 
Present Active Participle,  
Masculine gender  
Nominative singular.

13. mHe<ìerkegÀJe&ved `mHe<ì + ke=À' (8 Ubhayapada here Parasmaipada),  
eq®Je form, Present Active Participle,  
Masculine gender,  
Nominative Singular.
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14. ÒeJenle: `Òe + Jend' (1 Ubhayapada),  
Present Active Participle,  
Masculine gender,  
Accusative plural, Ablative and Genitive Singular. 

15. ie®ílee `ieced → ie®íd' (1 Parasmaipada),  
Present Active Participle,  
Masculine gender.  
Instrumental singular.

16. meefle `Demed' (2 Parasmaipada),  
Present Active Participle,  
Masculine gender,  
Locative singular.

17. Òel³eeieleJeeved `Òeefle + Dee + ieced → ie®íd' (1 Parasmaipada),  
Past Active Participle, 
Masculine gender, 
Nominative Singular.

18. ÒesefjleJeeved `Òe + F&jd' (2 Atmanepada), 
Causal,  
Past Active Participle,  
Masculine gender,  
Nominative Singular.

19. ke=ÀleJeeved `ke=À' (8 Ubhayapada), 
Past Active Participle,  
Masculine gender,  
Nominative Singular.

20. GHeefJe<ì: `GHe + efJeµed' (6 Parasmaipada) (Intransitive root), 
Past Active Participle,  
Masculine gender.  
Nominative Singular.

21. megHlee: `mJeHed' (2 Parasmaipada) (Intransitive root), 
Past Active Participle,  
Masculine gender,  
Nominative Plural.

22. peelee: `peved → pee' (4 Atmanepada) (Intransitive root),  
Past Active Participle,  
Masculine gender,  
Nominative Plural.

23. keÀefLeleced `keÀLed' (10 Ubhayapada)  
Past Passive Participle,  
Neuter gender,  
Nominative Singular.

24. efueefKeleced `efueKed' (6 Parasmaipada),  
Past Passive Participle,  
Neuter gender,  
Nominative Singular.



 
 

   

Std. X: Sanskrit - MandakiniTarget Publications Pvt. Ltd.  

8 

25. He=<ìs `Òe®íd → He=®íd' (6 Parasmaipada),  
Past Passive Participle,  
Masculine gender,  
Locative singular.

26. ÒeejyOee: `Òe + Dee + jYed' (1 Atmanepada),  
Past Passive Participle,  
Masculine gender,  
Nominative Plural.

27. HeodY³eeced Noun `Heeo' ending in `De', 
Masculine gender, 
Instrumental Dual,  
Optional form.

 
Q.6. Complete the Following Tables.   
 Compound Word Dissolution Case Name of the Compound 
*1. DemJeemL³eced ve mJeemL³eced~  

(Unhealthiness) 
 − ve_ed lelHeg©<e 

*2. meevevoced Deevevosve men ³eLee m³eeled leLee~ 
(Happily) 

− ef¬eÀ³eeefJeµes<eCe men yengJe´erefn 

*3. meeojced  DeeojsCe men ³eLee m³eeled leLee~ 
(Respectfully) 

− ef¬eÀ³eeefJeµes<eCe men yengJe´erefn 

*4. Deefve®í³ee ve F®íe~ 
(No desire) 

le³ee~ ve_ed lelHeg©<e 

*5. met³e&ÒekeÀeµe: met³e&m³e ÒekeÀeµe:~ 
(Light of the sun) 

− <e<þer lelHeg©<e 

*6. Òeefleefoveced efoves efoves~ 
(Every day) 

− DeJ³e³eerYeeJe 

*7. ³eLeeµeeqkeÌle µeeqkeÌleced Devegme=l³e/Deveefle¬eÀc³e~ 
(To the best of ones power) 

− DeJ³e³eerYeeJe 

*8. meeeqÊJekeÀYeespeveced meeeqÊJekebÀ Yeespeveced~ 
(Nutritious food) 

− efJeµes<eCe-HetJe&Heo keÀce&Oeej³e 

9. GÐeesieJ³eûe: GÐeesies<eg J³eûe:~ 
(Engrossed in work) 

− meHleceer lelHeg©<e 

10. efJeHeÀuee: efJeieleb HeÀueb ³esY³e: les~ 
(Futile) 

− Òeeefo yengJe´erefn 

11. melJejced lJej³ee men ³eLee m³eeled leLee~ 
(Quickly) 

− ef¬eÀ³eeefJeµes<eCe men yengJe´erefn 

12. efveêeHeeref[le: efveê³ee Heeref[le:~ 
(Afflicted by sleep) 

− le=leer³ee lelHeg©<e 

13. ueIJeeIeelesve ueIeg: DeeIeele:~ 
(Small jerk) 

lesve~ efJeµes<eCe-HetJe&Heo keÀce&Oeej³e 

14. megnem³eJeove: megnem³eb Jeoveb ³em³e me:~ 
(One who is having pleasant smile 
on face) 

− meceeveeefOekeÀjCe yengJe´erefn 
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15. YeJelme¢µee: YeJelee me¢µee:~ 

(Like you) 
− le=leer³ee lelHeg©<e 

16. <e[dJewÐeeved <e[d JewÐee:~ 

(Six doctors)  
leeved~ efJeµes<eCe-HetJe&Heo keÀce&Oeej³e 

17. menkeÀe³ee&Le&ced menkeÀe³ee&³e Foced~ 

(For the help) 
− ®elegLeea lelHeg©<e 

18. ®evêHegjveeeqcve ®evêHegjb veece ³em³e leled ~ 

(One whose name is ®evêHegj)  
leeqmceved~ meceeveeefOekeÀjCe yengJe´erefn 

19. JewÐejepee³e JewÐeeveeb jepee~ 

(King of doctors) 
lemcew~ <e<þer lelHeg©<e 

 
Q.7. Dissolve Sandhis. 
  
*1. efme×esçeqmce ×es = ×: + De  efme×: + Deeqmce~ 
*2. OeefvekeÀes JeefCekedÀ keÀes Je = keÀ: + Je  OeefvekeÀ: + JeefCekedÀ~ 
*3. Fl³eJeoled l³e = efle + De Fefle + DeJeoled~ 
*4. Sleefvveµec³e efvve = led + efve Sleled + efveµec³e~ 
*5. mene³ekewÀJezÐew: kewÀJez = kewÀ: + Jew mene³ekewÀ: + JewÐew:~ 
6. Lelemleced mle = : + le lele: + leced~ 
7. kesÀçefHe kesÀç = kesÀ + De kesÀ + DeefHe~ 
8. JewÐeesçnced Ðeesç = Ðe: + De JewÐe: + Denced~ 

 
Q.8. Make Sandhis. 
  
*1. DevevleYeìdì: + DeYee<ele ìdì: + De = ìdìesç DevevleYeìdìesçYee<ele~ 
*2. ooefle + Fefle efle + F = leer ooleerefle~ 
*3. JewÐe: + Denced Ðe: + De = Ðeesç JewÐeesçnced~ 
*4. peeveeefce + Denced efce + De = c³e peeveec³enced~ 

 
Q.9. Select the proper alternative from the bracket and rewrite the sentence.   
*1. ©iCe: mJe³ecesJe ________ meceerHes Deeie®íleg~ (cece, cend³eb, ceeced) 

Ans: ©iCe: mJe³ecesJe cece meceerHes Deeie®íleg~ 
 
*2. Sles<eg ________ JewÐes<eg veeJeOeeveb ooleerefle~ (<e[defYe:, <eìdmeg, <e[d) 

Ans: Sles<eg <eìdmeg JewÐes<eg veeJeOeeveb ooleerefle~ 
  
*3. ________efvekeÀìs ÒeJenlees efvePe&jm³e peues mveelJee Òel³eeie®íleg~ (GÐeeves, GÐeeveeled, GÐeevem³e) 

Ans: GÐeevem³e efvekeÀìs ÒeJenlees efvePe&jm³e peues mveelJee Òel³eeie®íleg~ 
 
4. me: ________ men oesuee³eecegHeefJe<ì:~ (DevevleYeìdìe³e, DevevleYeìdìsve, DevevleYeìdìm³e) 

Ans: me: DevevleYeìdìsve men oesuee³eecegHeefJe<ì:~ 
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5. __________ Oev³eJeeoeved Òeoe³e meesceµecee& mJeie=nb v³eJele&le~ (JewÐejepesve, JewÐejepee³e, JewÐejepem³e) 

Ans: JewÐejepee³e Oev³eJeeoeved Òeoe³e meesceµecee& mJeie=nb v³eJele&le~ 
 
6. meesceµecee& meeojced ________ DekeÀLe³eled ~ (DevevleYeìdìs, DevvevleYeìdìced, DevevleYeìdìe³e) 

Ans: meesceµecee& meeojced DevevleYeìdìe³e DekeÀLe³eled~ 
 
7. pevee: ve DeJeOeeveb _________ ~ (ooeefle, ooefle, oÊe:) 

Ans: pevee: ve DeJeOeeveb ooefle~ 
 
8. _________ cenÊeje: mene³ekeÀe; ve Jele&vles~ (Sles<eg, SlesY³e:, Slew:) 

Ans: SlesY³e: cenÊeje: mene³ekeÀe: ve Jele&vles~ 
 
Q.10. Do as Directed. 
 
1. lesve OeefvekesÀve melJejb mesJekeÀ: Òesef<ele:~ (Change the voice) 

Ans: me: OeefvekeÀ: melJejb mesJekebÀ Òesef<eleJeeved~ 
 Note − 
  Adjective      Subject                         Object     Past Passive  = Passive Voice 
             Participle 
                         3                  3                                  1               1    
     lesve            OeefvekesÀve         melJejb            mesJekeÀ:        Òesef<ele:~ 
              doesn’t 
             Change  
     me:             OeefvekeÀ:          melJejb         mesJekebÀ       Òesef<eleJeeved~ 
                         1                  1                                 2               1 
              Adjective  Subject       doesn’t    Object       Past Active = Active Voice 
       Change      Participle 
 
                   
2. meesceµecee& veece OeefvekeÀes efveJemeefle mce~ (Remove mce) 

Ans: meesceµecee& veece OeefvekeÀes v³eJemeled~ 
 Note − Drop mce 

  − Change the verb in Imperfect Past Tense. 
  − Keep person and number of the verb as it is. 
  
3. meesceµece&Cee He=<ìs meefle DevevleYeìdìes J³eeOe³e: keÀer¢µeb Heer[³eefvle Sleled mHe<ìerkegÀJe&vveemeerled~    (Remove Absolute Locative) 

Ans: ³eoe meesceµece&Cee He=<ìced Deemeerled leoe DevevleYeìdìes J³eeOe³e: keÀero=µeb Heer[³eefvle Sleled mHe<ìerkegÀJe&vveemeerled~ 
 Note −  Identify the subordinate clause 
  −  Use `³eoe .... leoe' (when .… then) on either side of it. 

  −  Change words in the subordinate from Locative to Nominative case. 
  −  Rearrange the words if required. 
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                                                 7          7 
  (        meesceµece&Cee      He=<ìs     meefle      )    DevevleYeìdìes J³eeOe³e: keÀer¢µeb Heer[³eefvle Sleled mHe<ìerkegÀJe&vveemeerled~ 

  
  ³eoe   meesceµece&Cee   He=<ìced  Deemeerled  leoe  DevevleYeìdìes J³eeOe³e: keÀero=µeb Heer[³eefvle Sleled mHe<ìerkegÀJe&vveemeerled~ 

                                            1         1 
 
4. cece ____ mene³ekewÀJezÐew: ef®eefkeÀlmekeÀªHesCe keÀe³e&ceejyOeced~ (Use Sanskrit Numeral of Six) 
Ans: cece <e[defYe: mene³ekewÀJezÐew: ef®eefkeÀlmekeÀªHesCe keÀe³e&ceejyOeced~ 

 Note − Numerical Adjective <e<ed follows the noun JewÐew: 
  − JewÐew: → Instrumental Plural 
  − <e<ed → Instrumental Plural is <e[defYe:  
  
5. YeJeeved Sleeved <e[d JewÐeeved Òeefle DeJeOeeveb oÊJee DeevevocevegYeJeleg~ (Use DevegYeJe in place of DevegYeJeleg) 

Ans: lJeced Sleeved <e[d JewÐeeved Òeefle DeJeOeeveb oÊJee Deevevoced DevegYeJe~ 
 Note − YeJeeved is used with III Person Singular Verb form. 
  − lJeced is used with II Person Singular Verb form. 
  
6. Sles<eeb _______ JewÐeeveecegHe®eeje GÊecee ve meefvle efkeÀced? (Use Sanskrit Numeral of six) 
Ans: Sles<eeb <eCCeeb JewÐeeveecegHe®eeje GÊecee ve meefvle efkeÀced? 

 Note − Numerical Adjective <e<ed is applicable for the noun JewÐeeveeced 

  − JewÐeeveeced is Genitive Plural 
  − Genitive Plural of <e<ed is <eCCeeced. 
  
7. YeJeeved melJejcegHe®eejb keÀjesleg~ (Use lJeced  in place of YeJeeved) 
Ans: lJeb melJejcegHe®eejb kegÀ©~ 

 Note − YeJeeved is used with III Person Singular Verb form 
  − lJeced is used with II Person Singular Verb form. 
  
8. me ie®ílee keÀeuesve DemJeemL³ecevegYeJeefle mce~ (Remove mce) 

Ans: me ie®ílee keÀeuesve DemJeemL³ecevJeYeJeled~ 

 Note − Drop mce 

  − Change the verb in Imperfect Past Tense. 
  − Keep person and number of the verb as it is. 
  
9. YeJeeved ÒeYeeles HeodY³eeceeie®íleg~ (Use lJeced instead of YeJeeved) 
Ans: lJeb ÒeYeeles HeodY³eeceeie®í~ 
 Note − YeJeeved is used with III Person Singular Verb form 
  − lJeced is used with II Person Singular Verb form. 
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Participles at a glance ……. (lesson No.1) 
  
1. Present Active Participles 
 
 
  
  
 
                           
2. Past Passive or Active Participles  
 

 

 

      

     

     

  

 

 Present 
Active 

Participles

meefle  

Demed (2PP)

ÒeJenle:  

Òe + Jend (1PP)

ie®ílee 

ieced → ie®íd (1PP) 

DeefYeue<eved 

DeefYe + ue<ed (1PP) 

mHe<ìerkegÀJe&ved  

mHe<ì + ke=À (8UP) (eq®Je)

keÀefLeleced (keÀLed 10UP) 
 
efueefKeleced (efueKed 6PP) 
 
metef®eleced (met®ed 10UP) 
 
He=<ìs (Òe®íd → He=®íd 6PP) 
 
ÒeejyOee: (Òe + Dee + jYed 1AP)
 
Òesef<ele: (Òe + F<ed 4PP) 

Past Passive Participles 
of transitive roots 

Òel³eeieleJeeved (Òeefle + Dee + ieced → ie®íd IPP)
ke=ÀleJeeved (ke=À 8UP) 
ÒesefjleJeeved (Òe + F&jd 2AP causal) 

Past Active Participles 
of transitive roots 

GHeefJe<ì: (GHe + efJeµed 6 P.P.) 
megHlee: (mJeHed 2PP) 
peelee: (peved → pee 4AP) 

Past Active Participles 
of intransitive roots 




